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I n d ú l t  B é t s b ö l ,  P é n t e k e n ,  S e p t e m b e r ’ 5 - d i k á n ,  18B0.

B é t  s. - sorsú tanuló gyermekeknek felruházás
Ő Ts. K. Felsége méltóztatott Ne- sókra fordittatott 897 f. pedig ugyantsak

m ischliGróf M i t t r  ó v s z  k y  Antal F rid- a’ szegényebb sorsú] tanúlók között ki-
r ik  Ő Excellentiáját eddig Ts; K. Udva- osztatott, 
r i  Cancellariust és a’ tanításra ügyelő
Ts. :K. Udvari Biztosságnak Praesidén- S p a n y  o I  0  r s  z  á g: 
sét a’ Ts. K. egyesült Udvari Gancéllá- * ' ’ • 
riához Fö Cancellariussá' kegyeimesen A’ Párisi Quotidienne magános levél 
kinevezni. Ezen új Hivatalában Aug. tudósítása szerént Madritból Aug. 10 di- 
31-dikén letévén aT hitet az Udvarban kén ezt írja : „M inden Ministerek egy- 
Ő Ts. K. Felsége e lő tt, G r ó f C z e r n i n  be vannak gyűlve a’ San-Ildefbnsói Kin. 
T s. K. Fö Kamarás és FöUdvarnoki Hely- Kastélyban. Egynehány regem ent'po l- 
tartó  által vezettetett bé szokot fényes gári katonaság parantsolatott vett a’ tar
szertartással a’ Fö Cancellarius Ö Ex- to m án y ö k b arih o g y  felfegyverkezve ké- 
c jaa’Ts. K. egyesült Gancelláriba ’s hogy szén legyen. A’ polgári katonaság száma 
m int annak Feje Hivatalát által vegye*. Spanyol országban 40 ezer em berre 

Az Ágostai és Helvétiai vallástételt megy, ’s most a rró l van szó , hogy ez 
tartó  Protestánsok, Ekklézsiáinak Béts- mind fegyverre keljen. Meghallván a’ 
ben lévő egyesült Oskolái a’ folyó 1830- Királyné a’ Pireneus hegyeken tú l(F ran - 
dik esztendőben ú jra  szép jótétemény- tzia Országban) esett nagy változások 
beli'adományokkal gyarápíttattak. Neve- történeteit , nagyon megszomorodoíf. 
zetesen: boldogult Ts. K. Fö Hertzeg- A’ Király a’ mint. látszik igen tsen- 
aszszony H e n r  i k a végrendelésében ha- des elmével vagyon. Don F r a n c i s c o  
gyott ezen Oskolák számára 2000 fór. d e  P a u l a  í'nfáns Famíliájával együtt 
Pengő pénzben: továbbá j W a l d e  Gott- a’ Cestonai fördőkben m ulatott, de on- 
lib Károly Fam íliák‘Ágense 1000 f. p.p., nán most a ’ Fővárosba viszsza hívattatott. 
Ns. van dér N u  11, volt Nagy-Kereske- A’ Gárda Kapitánynak jávallására, a’ 
dö Társ 2tí8 f.p . p . W e i g n e r  M ária testörzö Sereg egy Svadron lovas pattan- 
1000 forintos Obligatiót. r tyúsokkal fog szaporíttatni.’s a’t.,.

Végre; W i l h e l m  M. C. Úr Bétsi A’ Mádridi U d v a r i  Ü j s á g  Aug.. 
Kereskedő társasági bálokat tartván, azok- 12-kéröl, azt mondja :• Hogy a’ Párisi 
nak tiszta.jövedelmét 1897 Vl forintok- történetekről (Jul. 27,. 28 és 29 nap
ban ugyan ezen Oskolák javára adtá'ál- jain) való tudósítások még igen bizony
tó l, melly summából 1000 f» á’ szegény talanoknák és nagyítottaknak Játszanak,,



ö azért további megerősítésre várakozik, 
és altkor majd le fogja írn i legközeleb
bi számú levelében. Tsak (a,zt jegyzi meg 
előre , hogy a’ Király Jul. 50-dikán Sí. 
C l o u d b ó i ,  nem tudni hová, elútazott 
cs hogy a’ Kamarák ugyan azon a’ na
pon öszvegyüllek, ’s O r l e a n s  Hertze- 
get a’ Királyságnak Helytartójává kine
vezték,,

F r a n t z i a  O r s z á g .

P o l i g n a c  Hertzegnek (közelebbi 
levelünkben rövideden említett) levele 
itt következik, a’ maga egész kiterjedé
sében :

„Báró P a s q u i  e r  Úrhoz a’ Fő Ren
dek Házának Elölülőjéhez. —  St. L o  
Aug. 17-kén 1830*. Báró Ú r! G r a n v i l 
i é  ben abban a’ pillantásban elfogatat
ván, midőn az esett szomorú és sajná
latos történetek elöl futván, J  e r  s e y szi
getbe törekednék ju tn i, foglyul adtam 
magamat a’ M a n c h e i  Fö Ispányi pro- 
visoria Commissionak kezébe ; minthogy 
sem a’ St. L ó i  Kerületi Kir. Prokurator, 
sem a’ Bíró , a’ C h a r t a  szerén t, abban 
az esetben, ha az Igazgatószék, de a’ 
mit nem tudok, elfogattatásomra paran- 
tsolatot adott volna — ellenem elfogató 
parantsolatot nem botsáthatott. Egyedül 
a’ F ő r e n d e k  H á z á n a k  p á r a n  t so-  
1 a l j á r a ,  így szóll a’ mostani Charta
iak  29-dik tzikkelye, megegyezvén ben
ne az elébbeni Chartával, lehet a’ Fő
rendek Házának yalamelly tagját elfog
ni. Nem tudom , mit fog a’ Ház ebben 
a’ tekintetben tselekedni, ’s valyon né
kem tulajdonítja e’ ama két napoknak 
szomorú történeteit, mellyeket én inkább 
mint más akárki fájlalok, mellyek vil
lámsebességgel jöttek a’ dörgő felhőből, 
és a’ mellyeket semmi hatalom, semmi 
emberi előrelátás fel nem tartóztathatott 
volna, minthogy abban a’ relteneles p il

lantásban á?  envber nérh tu d ta , klréke'l- 
lessék halgatnia vagy kihez fordulnia', 
és legfeljebb tsupán életét oltalmazhatta, 
—- Az éjri kívánságom Báró Ur^ a’ vol
na , hogy engedtessék meg nékem haza 
m enni, hogy o lta ’ tsendes életnek szo
kásait, mellyek egyedül felelhetnek meg 
ízlésem nek, és a’ mellyektöl én , a’mínt 
tudják m indazok kik engemet esmernek, 
kedvem ellen szakasztattarn e l,ú jra fe l-  
vehessem. Az én életemet elég viszon-, 
tagságok töltötték m eg; elég ínségek őszí- 
tették meg fejemet annak a’ zűrzavaros 
életnek folyásában, m ellyel éltem. Azt 
legalább nem vethetik szememre, hogy 
én , boldogságom idejében valaha valami 
boszszúságot forraltam volna azok ellen, 
kik szerentséllenségemnek napjaiban, 
reám nézve talán viszsza éltek hatalmok
kal —  és igazan , Báró U r, hogyan vol
nánk mi mindnyájan azoknak a’ szünet 
nélkül való változásoknak közepette', 
mellyeket Századunk, m ellyben élünk, 
mu t a t , ha azoknak, kiket a’ szélvész ér, 
politikai vélekedéseik vétkekké és gonosz 
lettekké bélyegeztetnének azoknak sze
meiben , k ik  szerentsésebb politikai ve* 
lekedéseket vallanak. —  H a meg nem 
nyerhetném  azt az engedelmet, hog^ 
tsendesen hazámba térhessek, akkor sze
retném  há m egengedtetnék, hogy fele* 
ségemmel és fiaimmal külföldre mehes
sek. Ha pedig a’ Főrendek háza fogság
ba tétetésemet végezné: a k k o r  óhajtom, 
hogy fogságomnak helyévé a’ H a  m i va
rat határozza P i k a r  d i a  b án , a’ hol if
jú  körömi hoszszú fogságomat töltöttem, 
vagy más akarm i alkalmatos és t^gas 
Fellegvárat. Az em lített hely cHam) jobb 
lenne mint más akárm ellyik, az én egy 
idő olta meggyengült é s  kiváltképpen az 
utolsó törtéhetek által megrongáltatok 
egésségemre nézve, A’ betsületes^ ember 
szerentsétlenségének , k e l l , valami telun" 
teteti érdem leni ^r^ntzia Országban. P e



minden cselre, Báró U r, szinte bátor- 
kódom kim ondani, pogányság lenne en
gemet ebben a’ pillantásban a’ Fö város
ba vitetni, a’ hol ellenem annyi sok elő 
ítéletek vagynak felingeréi ve, ollyan elő
ítéletek, mellyeket az én szavam egye
dül nem , hanem tsupán az idő oszlat
hat meg. En régolta hozzá vagyok szok
v a , hógy minden gondolatimat, és c é l 
jaimat másoktól a’ léggyülöletesébb szem
pontból tekintetve és elöádatva lássam.

Elő terjesztettem M agának, Báró 
U r , minden kívánságaimat. K érem , 
minthogy nem  tudom kihez kelljen for
dulni, közölje ezeket azokkal is , kiket 
á’ dolog illet , és fogadja el ezennel nagy- 
rabetsüléseriinek bizonyságát.

' - Hertzeg Pö l i g n  ac .£i
U t o l í r  ás. A rra is kérem Báró 

U rat, jelentse meg ezen levelemnek vé
telét.^ ;

. Ezen levelet a’ Fő Rendek házában, 
liíidőn az E l ö l ü l ő  Aug. 21-kén felol
vasná, megkérdi vala a’ F a i r e k e t  nem 
tetszenék e’ nékiek e’ dologban e g y B i z- 
t o s s á g o t  n e v e z n i  k i ,  melly meg
hányja vésse, m it kelljen tselékednL H er
tzeg C h o i s e u 1 szükségtelennek látja 
a’ Biztosságot. Hg D e c a z e s  ellenke
ző értelemben vagyon. GrófP o n t e c o u- 
l a n t  figyelmezteti a’ Házat, hogy á* le
vélíró nem puszta P a i r , hanem égy.- 
6zersmind M i n i s  t é r  is , és m inekután
na a’ Követek Háza a’ volt M i n is  te 
re k n e k  elvádolásátakarja, vígyáznikéll, 
hogy a’ két H á z  tekintete között valami 
öszveeskiivés ne származzék. — Elölülő 
líjra felállván, felolvassa a’ következő 
levelet: „E lölülő U r! Nem hivatalos je 
lentésből hanem külömbözo hírek  által 
értésemre esett, hogy többen a’ legutol
jára  volt M inisterek közzül, név szerént 
Hertzeg P o 1 i g n a c  és P e y r o n n e t  el
fogatattak , és St. L o bán ’s T o u r s  bán

őrizet alatt vágynak. A’ jelenvaló ítör- 
nyűlállásök között; a’ Követek Házában 
fenforgó Vádnak jelenlétében m úlhatat
lannak esmérem a’ Főrendek Házának 
jelenteni, hogy ők S t.L o  b an ’s T o  u r  s- 
ban fogva tartatnak, hogy a’ Ház a’ m a
ga böltsességében, a’ mit jónak í t é l , ez 
eránt határozhassa. D u p o n t  Justitz- 
M inister/4 -— E’ levélnek meghallása 
után a’ Ház elvégezi , hogy Biztosság 
neveztessék ki e’ dolognak megfontolá
sára. A’ Biztosság tagjai, kiket a’ H áz
nak kívánságára az Elölülő maga neve
zett k i ,  ezek: Gróf S i m e o n ,  M ar
quis M a l l e v i l l e ,  Báró S e g u i e r ,  
Gróf P o r t  a l i s ,  GrófPon t e c o  u l  ant ,
Báró B a r a n t e ,  és G r ó f B a s t a r d ----
Ugyan ezen Ülésben Hertzeg B r o g l i e  
(a’ közönséges tanításra ügyelő M inis
ter és a’ Kabinéinak Elölülője) felolvas
ta Marquis R a u g e n a k  egy levelét., 
melly az akkor napi Q u o t i d i e n n e -  
bén kinyomtatva vala ; és a’ mellyben 
a’ következő hely jő elő: „En a’ Főren
dek házában tsupán azon okból kíván
tam ( a z  új Esküvésnek letétele által) 
megmaradni, mivel azt h ittem , hogy, 
én abban a’ K irá ly i,(Bourbon) Família 
nyilvánságos tzéljainak engedelmes ke- 
dem, a’ m e lln e k  én örökös hívséget és 
sajnálkozást fogadtam, és a’ melJy ma
ga előttünk a’ feláldozásnak olly fejemel- 
kedétt példájával ment elől.{í Azt kíván
ta egyszersmind a’ Mim'ster, hogy a’ Ház 
hatalmazza meg az Elölülőt a’ nevezett 
P a i r  nek írásban lejendö megkérdésé- 
re , hogy valyon ő tőle kerül e’ igazán 
e’ levél vagy nem? — M a r b  o i s  U r 
nem tartja a’ Házhoz méltónak az U j- 
s á g l e v e l e k  t z i k k e l y e i v e l  baj
lódni. — M ó l é  Úr (a’ külső Minister): 
többnek tartja a’ felolvasott levelet egy 
puszta Ujságlevélbeli tzikkelynél. Az ő 
érdemes Collegája nem akar egyebet, 
mint megbizonyosodni a’ levélnek erede- 
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t i  hitele felől. M elly m ihelyt megbizo
nyosodik , a’ levélíró hihetően további 
maga kimagyarázására fog sürgettetni; 
mivel azt látszik magáról h ird e tn i, hogy, 
-ö az új M önarchának hívségére t s u p á n  
é’ régi M onarcha eránt való engedelmes
ségből esküdött meg. — A’ kérdés voks- 
^a bótsáttatván, elfogadtatott.

P á r i s  Aug. 24-kén. Az új Minis- 
lerium még tsak egynehány napos, *s 
már is felköltek ellene imitt amot t , ne
vezetesen «nnák a’ Felekezetnek szóllói, 
(á5 I l e v o l ú t i o n , T r i b ü n é  d e s D e -  
p  a r  t e m é n t  s ’s a’ t )  melly a,’ Köztársa
ságnak viszsza állíttatását óhajtotta-vol
na. — ü g y  h a llju k , hogy az IgazgalŐ- 
szék á’ T e m p s  és N a t i o n a l  Újság- 
leveleknek több Áktziáit megvásárlotta ; 
ezt a’ két Journalt annál fogva úgy  le
het jövendőben n ézn i, mint félhivatalos 
vagy ministerialisUjságlevélet. —  Páris 
ébben a’ pillantásban nem. mutat vidám 
tekintetet. Stík tisztviselők kiestek hiva
talaikból, másók elvesztették Pensióikat; 
mert X  Károly évenként 8 milliomot 
szokott pensiókra kiadni a’ maga Civil- 
Tistejéböl. Sokan a’ ‘külföldiek k özzü l,. 
kik eddig Párisbán laktak,, eltávoztak; 
a’ Kereskedőség panaszkodik, hogy nem 
kelnek a’ tportékák , mivél minden em
ber öszvébb kezdi-magát vonni. Egyéb
aránt itt tökélletes a’ tsendesség — jó l
lehet egyetlen egy Politzkatona sintsen 
többé.

A’ M o  n i t e u r  Aug. 23-káról egy 
Kir. Rendelést h irde t, mellynek ereje á l
tal öt Generálisok ,  kik egyszersmind 
Katonai Osztályod Kormányozok valának 
(Hertzeg D a m a s ,  Gróf E t i e n n e ,  
Hertzeg d’ Á u m o n ’t ,  Margüis d’ A u t i -  
c h a m p  és Grammont) továbbá 17 más 
Generálisok, és 50 kis Marsalok (M a-' 
reelíaux de Camp) Sept. 1 napján 1830 
megszűnnek a’ rendes szolgálatban léve 
■tisztek közzé tartozni. — Szükséges meg

említeni , így szóll továbbá a’ Móni- 
t e,ú r , hogy a’; fent álló Rends^abások?
szerént, m indén Generális , .Fő- vagy 
A1 tiszt,: k i az Országból-a’ K irály en-í 
gedélme nélkül eltávozik és Külföldre 
k im égyen, i p s o  f a c t o  lígy nézette- 
tik , m in ta’ki a’szolgálatöt le tette, és a’ 
Tábori sereg Listájából kitöröltetik, — 
Egy más K. Rendelés által egy Biztos
ság állíttatik a1 Status-Tanáts új Órga- 
nizátiojának elkészítésére. A’ Biztosság
nak Elölülője C o n s t a n t  B e n i á m i n  
U r: tag ja i: G róf d’A r g o u t  P a ir, Be- 
r e n g e r ,  D e v a u x ,  V a t i s m e n i i ,  
a’ Követek tag ja i, és Báró Za ng i aco- ,  
m i ,  F r e v i l  1 e , Tanátsosok , M aca- 
r e l ,  R e m t i s a t  és T i l l a n d i e r  Pró
kátorok. »— Egy más K. Rendelés a’haj
dani Status tanátsnak tagjait és tisztjeit 
részszerént Pensioval részszerént a’ nél
kül elbotsátja, és helyekbe mind ren? 
des Tanátsosokká mind rendkivűlvalók- 
ká újakat nevez ki.

G enerális Gróf L o b  a u ,  Gróf Pa- 
j o l ,  Báró L a m a r q u e  és Gróf Ex- 
c e l m a n s  a’ Betsület Rendnek nagyke
resőjével megajándékoztattak.

A’ Főrendek Házának Aug. 23-diki 
Ülésében, m inekutánna G róf S i m e o n  
egyik tagja az erre  -nézve kinevezett 
B iztosságnak, k ihallgattatott, Hg Po- 
l i g n a c n a k  elfogattatása jóvá hagyat- 
tatott. G róf P e y r o n n e t r a  nézve az 
a’ megjegyzés té tetett, hogy„minekután
na ő többé nem Pair (G róf P e y r o n -  
n e t  a ’ X  Károly által tétetett Pairek 
közzül való, kiknek Pairségét a’ mint 
tudva van a’ Követek H áza megsemmi
sítette) az ö elfogattatása, m int puszta 
M inisteré, a’ Követek Háza elébe tartó* 
zik.a  --- ■ /.

Követek Házának ugyan az na-; 
pi^Ülésében, L a  f i  t t  e U r , a’ Vice Elöl
ülő felolvasta P é r i  e r  K a z i m i r  -Ur;- 
nak egy levelét, mellyben az jelenti?



h o g y 'gyengélkedő egéssége mialt kén- példáját követni. Ez okból a1 hajós sereg 
telen az Elölülői hivatalt letenni. He- és a’ tábor között megszűnt volna min- 
lyébe a’ Ház^ a’ következő Ülésben új den közösülés. — Hajóink közzűl né- 
Elölülőt fog majd választani. m ellyek, Párisból jött parantsolat sze- 

Áz első, ki a’ hajdani Conventnek rén t, más névre kereszleltéttek. Á’ kész 
számkivetett tagjai közzűl ú jra  viszsza- hajók közzűl A n g  o u 1 ém  e H ertzeg , 
tért Párisba, Gróf T h i b a u d e a u .  é s B e r y  Hertzeg Lineahajók J u r io  és 

R h e i m s  városában Áug. 16-kán, G l o r i e t i x  nevet nyertek ; á5 S z é p  
a 'm in t a’ C o u  r  r i e r  ír ja , nagy zűr- G a b r i e l a ,  H á r o l i n a ,  M á r i a  T e 
zavarok történtek. A’köznép megesküdt r é z i a ,  F l e u r  de L i s ,  D a u p h i n e  
a’ Kalvaria hegyén álló M i s s i  o n a l i s  és B e r r y  Hertzegné F regátok , F ü g -  
Keresztnek lerontására, és á5 keresztfa g e t l e n ,  D r y a d e ,  C a l y p s o ,  R e 
áljára ezt ragasztották: „Ennek a1 nyö- s o l u e ,  H a j n a l  és G y ő z e d e l e m  
m orult emlékjelnek el kell pusztu ln i, névre általkereszteltettek ; az épülő fél- 
és helyébe a’h a z á é r t  megholt vitéz Pári- ben lévő hajók közzűl Gróf A r t o i s  
siaknak emlékezetére egy Oszlopnak kell Lineahajó P á r  is  v á r o s a  nevét, és 
állíttatni. Ha holnapra el nem viszik in- T i z e n k e t t e d i k  Á p r i l i s  Fregát 

. nét a’ K eresztet, m egégetjük/’ továbbá: C h a r t a  n e v e t’s a’ t, ’s a11. kaptak.
„Félre a’ Jesuitákkal, és az ő tsinál- ' —— ----------
mányjokkal.^ A’ fenyegetődzések Aug. Algirból Admirális D u p e r r é  Ur-
16-kán reggel m é g  dühösebbek voltak ., tői a’ következő tudósítás, melly Tou-
Azt kívánta volna az előre vigyázat, így Ionból telegraph állal jö tt Párisba, ér-
szóll a’ C o u r  r i e r ,  hogy a’ tisztvise- kezett a’TengeriM inisterhez : P r o v  en-
lők vitették volna el ezt a1 jegyet, melly ce  L i n e a h a j ó  Aug. 17-kén 1850. A’
a’ felháborodásnak és zendülésnek oká- Királyság Föhelytartójának parantsolat-
vá lett; de -— azt nem tselekedték. Est- ja szerén t, a’háromszínü zászló, paran-
ve, 7 órakor nagy sokaságű gyiilevész tsolatim alatt álló minden hadi- és ke-
nép kiment a’ Kálvária hegyre, és ott reskedő hajókon , ’s egyszersmind Algir
a’ Keresztet, a’jelenlévőknek nagy öröm- Erősségeiben és .Batteriain, kifiiggesz-
ordításai között, ledöntötték. A’ Krisz- tetett.
tust a1 keresztről leszakasztották!, és hol- B e 1 g i u  m .
mi mesteremberek vállokra vévén, rét- Brüszszeli Újság szerént, a’ Belgiu-
tenetes sokaságtól kísértetve á5 városba, mi Kormányszék parantsolatot küldött
reá mentek az Érseki palotára, melly- minden kikötőhelyekbe á’ Kormányzó
nek rostélyozalját beverték. Szerentsére Tisztviselőkhöz, hogy a’ Frantzia hadi-
€ppen abban a’ pillantatban ott term ett és kereskedő hajókat, mellyek három-
a’ Bíró és -a’ Nemzeti Gárda, m idönm ár színű nemzeti zászlóval akarnak a’ ki-
az emberek a’ Palota második Udvara- kötökbe béállani, abban ne akadályoz-
ba akarnának betörni., és reá vették-eket, tassák, valamint abban se,1 iogy a’ Bel-,
hogy egyszeriben h a z a  menjenek. giumi kikötőhelyekben álló frantzia ha-

T o u l o n  Aug. 17-kén. Itt az á’ h ír  jók ezt á’ három szinti zászlót kifüggeszt-
já r A lgírból, hogy Admiral D u p e r r é  hessék.
a’ hármasszínű zászlói, az első paran- Brüszszelben nép zendülés volt Aug.
tsolatra, f e l v é t e t t e e g é s z  Hajós Sereg-, 25. 26 dikán; melly a’ katonaság által,
nél; de B o u r m o n t  Ur nem akarja erőszak által tsendesíítetett le.
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R io  Jun. 13-lián, O s l i n i  U r Ő 
Exczája, Tarsusi Érsek és 0  Szentségé- 
nék Apostoli Nuntiusa a’ Brasiliai Tsá
szári Udvarnál; a’ f.- II. 11 kén kiszál
lóit a’ Frantzia F regátró l, melly Ő Ex- 
czáját Európából ide hozta, a’ szárazra 
és a’ Külső M inistertől A r a c a  t y  Úrtól 
vezettetve Ö Fgéhez a’ Tsászárhoz a’ Sz. 
K r i s t ó f  nevét viselő Palotába felméne. 
A’ Tsászár, a’ Thronuson ülve és a’ Bi
rodalom Nagyjaitól környűlvéve fogadja 
vala- a’ N untiust, ki minekutánna a’ szo
kott magahajtásokat megtette volna (még 
ped ig , mint Követ, fedezett fővel) egy 
rövid beszédet tartott 0  Fgéhez, és Cre- 
ditivumát általnyújtotta. 0  Tsászári Fge 
szokott nyájasságával viszszonozta e’ be
szédet. -— Annakutánna a’ Tsászárnéhoz 
vezettetett a’ Nuntius U r, kihez hason
lóan (de fedezetlen fővel) beszédet ta r
tott ésO Szentségétől két íro tt levelet ál
tal nyújtott. — Szállva a’ Nuntius a’ Sz. 
Antal Klastromában vagyon.

N a g y B r i t a n n i a .

L o n d o n  Aug. 22-dikén. Marquis 
C h o i s e u l  és Hertzeg L u x e n b u r g ,  
X  Károlytól küldetve, midőn 19-dikben 
Londonban érkeznének, egyszeriben Hg 
W e l l i n g t o n  hoz mentek. Gróf A b e r -  
d e  e n  is oda m éné, és ott együtt hosz- 
szú Conferentziát ta rto ttak , mellynek 
tárgya a’ Frantzia Ex Királynak Angliá
ba való kiszállása vala. Azután felment 
Hg W ellington a’ Külső-Ministeri H áz
b a , hói az Orosz és a’ Burkus Követtel 
értekezett. Későn délután megjelent ugyan 
ott Hg E s z t e r h á z y  is, kinek G róf 
A b e r  d e e n nel vala értekezése.' —- 
~ t A’ P o r  t m o u  th  i Kikötőnek Admi* 

rálja 18 ikban délülán,, egy gőzhajóval

kiment X  Ilárolynak tiszteletére. Néki 
a’ volt a’ kívánsága, hogy privát ember 
gyanánt tekintessék; a’ mi úgy is lett. 
Egy valaki a’ P o r t s m o u t h i  Kormá
nyozó kísérői közzü l, midőn F e l s é g 
nek (Sire) szóllítaná, azt felelte higgadt 
vérrel: Nékem többé nints jussom egy 
illy titu lushoz; ez most (mutatván kér 
zével B ' o r d e a u x  Hertzegre) a’ Király* 
ja Frantzia Országnak. —

Aug. 21-kén egy Köz-hajó parantso- 
tatot vett az Igazgatószéktöl, hogySpi t -  
h e a d b a  menvén X  K árolyt és Famíliá
já t végye fel, és vigye el a’ L u l w o r -  
t h i  K éstélyba, közel W e y m o u t h o z  
(D o r  s e t Megye) a’ hol lakozni fognak 
Angliában létek alatt. X  Károly és a’ 
famíliája tsak úgy tractaltalnak , mint 
puszta privát személyek. —

A’ T i m e s  Újság egy P r o t e s t á 
t i  o t  közöl, melly hozzá — a’ mint 
mondja —  Párisból privát utón ju tott, 
és 35 Paireknek (azok közzül kik a’Kö
vetek Házának esméretes Aug. 7-diki 
Nyilatkoztatása által a’ Pairségböl k i 
r e k e s z t e t t e k )  nevével aláiYattatott, 
az ellen az erőszakos Végezés ellen, 
melly őket törvényes úton nyert jussaik
tól megfosztja és a’ Főrendek házából 
kizárja. Egyébaránt a’ 35 Alólírottaknak 
neveit ez az Újság nem közli.

Frantzia Generális B a u d r  a n d 
megérkezett tegnap D o w e r b a .  0  egy 
levelet hoz, mellyben I L a j  os F i- 
l e p ,  K irályjá lett választását jelenti.

M a g y a r  O r s z á g .

. E s z t e r g o m b ó l ,  Aug. 25 dikán. 
Kardinális és H ertzeg Prímás Ő Eminen- 
tiája méltóztatott a’ Bétsi Ns. Pazina- 
neumnak eddig volt igen érdemes RectOr 
ra  Fö Tisztelendő S c h n e i d e r  Jó ’sef 
A pátúr, Esztergomi Kánonok és Sasva-



rí Fö Esperest helyébe, a’ kielgyengűlt 
egéssége miatt az Eszlergomi Ns Fő Káp
talanba viszsza'tért, Fö Tisztelendő Dö- 
mötöri N é m e t h  György U rat', Esz te r-

- gomi Kanonokot a’ Belsi Ns. Pazma- 
neum Collégium Rectorává kinevezni. 
Ism ét: mivel Ő Ts. K. Felségé Fő Tiszt. 
B a r t a k o v i t s  Adalbert U rat, Ö Emí- 
nentiája Secretariusát és a’ Primási Sz. 
Szék Nótáriusát Esztergomi Kánonok- 
ságra méltóztatott kegyelmesen em elni, 
és Ö Eminentiája a’ tisztelt Fö Tiszte
lendő Urat maga mellé Segéd Kánonok
ká (Canonicus a latere) nevezte k i ; he
lyébe Maga Titoknokjának és a’ Prim á
si Sz. Szék Jegyzőjének Fö Tiszt. W  i- 
b e r  Jó’sef U rat te tte -0  Em inentiája, a ’ 
ki eddig Ceremoniariusa volt. ,

Az E s z t e r g o m i  Fö Káptalan ré 
széről a’ közel lévő Ország Gyűlésére 
Posonba Követeknek választattak, Mélt. 
és Fő Tiszt. K o l l á r  István Úr Tribu- 
niczi választott Püspök, Ts. K. Tanátsos 
’sa ’ t. és Fő Tiszt. Dömötöri N é m e t h  
György Kánonok Úr.

Nagy-Tiszteletű A i g l l  Glycér Ú r , 
a’ Kegyes Oskolák Szerzetes Rendéből, 
a’ Pesti Kir. Gymnasiumnak sok eszten
deig volt D irec to ra , és Provinciális’ As- 
sistense, érdemekkel teljes életének 69- 
dig esztendejében, Aug. 28-dikán 2  5 /4  
órakor elgyengülésben nieghalálözott.

S z i g e t h e n  Aug. 9-dikén tartatott, 
Mélt. Péch - Újfalui P é c h y János Kir. 
Tanátsos és Fő-Ispány Úrnak elölűlése 
alatt Ts. Ns.' M ármaros Vgyének Tiszt
újító Széke , melly alkalmatossággal le t
tek : Lső Al-Ispány T." S z a p l o n c z a y  
Pál Úr; 2-dik Al-Ispány, T. B o r o n -  
k a y  Miklós Ur. FőJegyzö- T. ifj. V á- 
r a d y  Ádám U r; első Al-Jegyzö S z a 
p l o n c z a y  Im re , második B o g d á n  
Mojzes Urak. Fizetéses Tábla-B írák: TT . 
A s z t a l o s  P á l, J u r k a  Pál, S e I e  v é r

István, P á s z a k á s z  Kajetán Urak, Iía- 
di Fő-Adószedő T. M ó r i  tz  Péter; hon- 
ni Fő-Adószedő T. ifj. S z a p l o n c z a y  
Pál. Al-Adószedök : J u r  a G yörgy , A s z 
t a l o s  Péter, és D a r v á y  Bálint Urak. 
Számvevő T. S c h w a r z  János Ur. —  
Szigethi Járásban : Fő Sz. Bíró T. M á n 
László U r ; Al-Sz. Bírák : V 1 á d György, 
és K o v á s s y  Mihály Urak. —̂  Felső- 
Járásban : Fő Sz. Bíró T. D r a g n s  Jó 
’sef U r; Al-Sz. B. S z a p l o n c z a y  Já
nos, és S z a p  1 o n  c z a y ’Sigmond u rak .
— Kaszói Járásban: Fö-Sz^ B író , T. 
S z e n t - G á l y  János U r; Al Sz. B. O n i- 
t z a  T ó  d o r  Ur. Alsó Járásban : Fö Sz. 
B. T. V á r a  d y  Antal U r; Al-Sz. B. H o r- 
v á t h  Pál, és M a r k o c s á n y  Ferentz 
Urak. — Verchovinai Járásban : Fö-Sz, 
B. T. H a t f a l u d y  Mihály U r; Al Sz. 
B. P o p s a  Sámuel Ur. —-F ő  Ügyészek: 
TT. T ó t h  János, és K o v á s s y  Illyés 
U rak. A l-Ügyészek: K i i r t h y  Antal :  
és C s a t á r y  Jó’sef Urak. Iktató T a r  
Gáspár Ur.

Az Országgyűlésre választatott Ts.> Kö
vet Urak neveinek folytatása.

A) A’ Ts. Ns. V á r m e g y é k  r é s z é r ő l .
A r a d  Vármegyéből: Sarosfalvi Ts. 

Bittó Albert Ur 1-sö Al Ispány, és Ts. 
Faschó Jó’sef Ur Fő Fiscalis. ^

B a r a n y a  Várm, Mélt. Kajdátsy 
Antal U r ,  Kir. Helytartói Tanátsos, és 
Ts. Répás Leopold U r, Fö Sz. Bíró.

B é k é s  Várm. Mélt. Báró Rud- 
nyanszky Mihály U r, és Ts, Novak An
tal Úr Fö Jegyző.

C s o n g r á d  Várm. Ts. Bene Jó’sef 
Ui*j Fő Jegyző, és HorgOsi Ts. Kárász 
Beniámin Ur Fö Sz. Bíró. ^

G ö m ö r  Várm. Mélt. Gróf Lamot- 
te U r, ésT s. Draveczky Ur Tábla Bíró. 
(Hibásat! k ü zö lte teU  v o ltv e lü n k  ,  ’s e’ sze ré n t  
kell  m e g ig a z íta n i  a ’ f j  számú Ú jságu n kb an .)
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S z e r e m  Várm. Ts. M arczibányi felyül, igen kelendők voltak j különösen
Márton U r, T . B író , és T. Posányi Jó- a’ gyapjú. Az égynyírésű nagyobb ré-
’sef U r , Fö Fiscalis. szént mind e lk e l t ; a’ kétnyírésűt és zi-

T o r o n t á l  Várm. Ts. Hertelendy gara gyapjú t pedig keresve keresték,
Maximilián U r, T. B író , és Ts. Kara- úgy hogy ebben a’ tekintetben hasonló
tsonyi István U r5 Fö Sz. Bíró. jó vásárra alig emlékezhetni. A’ mint

U g o c s a  Várm. Mélt. Báró Peré- hallani, a’ m ennyi tsak a’ mostani Pesti
nyi Gábor Ü r ,  l-sö  A l-Ispány, és Ts. vásárban találtatott, m ind elkelt. Olaj
Újhelyi Sándor U r 2 dik Al-Ispány. és zsiradék igen kevés volt. —- A’ do-

A’ Ns. Sz. K. V á r o s o k  r é s z é r ő l ,  hánynak az ára felhágott. Ar készítmény-
K a s s á r ó l :  Ts. Fischer Károly U r, portékáknak nem volt igen nagy kele-

Fö B író , és Ts. Wirkner Károly U r , tek , noha azokra nézve is jó vásár volt.
Polgár.  ̂ .:-----------

K é s m á r k r ó l :  Ts. K éler U r , Fö Ar pénz folyamat September’ 2-dikán
Nótárius. . ' közép árr:

L ö t s é r ö l :  Ts. Kritske Jó ’sef Úr, A’ Státus’ 5p.Centes Obligátzióji 961/2
Fő Bíró , és Ts. Andaházy Imre U r , Aa 1820-béli sorsosok, —•—
Fiscalis. Az 1821-béli hasonlók, 1223/4

S z a b a d k á r ó l :  Ts. M ukits Simon Bétsvárosa 2  1 /2  p. Centes Bankó Obli-
U r ,  Polgárm ester; és Ts. Száríts Jó’sef gá tzió ji,56  1 /2  fór. keltek, mind Conv.
U r, Senátor. A’ Bank-Aktziák keltek 11561/2  for.ton.

S z e n t  G y ő r  g y r ö l :  Ts. Szegncr C. P. (Aug. 30-kán. 11651/4)
Kristóf U r ,  Senátor, és T . M áthe Já- ---------------- ;—
nos U r, Senátor. Felsöségi rendelés s z e r é n t  minden
(A’ , 7 Számú M. Kurírban a’ 140 lev . e’he- féle zsemlyéket és közönséges kenyere-
hyett T oln a Yárm. T o r n a  Várm. télessék, két kissebbekre fognak a’ kenyérsütok

’ —  ------ a’ folyó Septem ber hónapban sü tn i, a’
A’ közönséges kereskedést tárgyazó m eghatározott á ron , mint a’ múlt ho-

Pesti német Újság írja Aug. 27-dikén, napban. —  A’ marhahús fontja 9 pen-
hogy a’ közelebbi Pesti vásárban az or- gö k r. vagy 22 1 /2  k r.ra  váltóban meg-
szágbeli term ékek, minden várakozáson hagyatott*

J e l e n t é s -

A lábbírt Bétsi Priv. Fortepianó készítő je len ti, hogy nála kész és igen jó 
készületü Fortepianók illendő áron találtatnak ’s készítésre rendeltethetnek is, 
ki a’ maga m unkájának tartóssága m ellett m indenkor kezes. M int Magyar hazafi 
ajánlja magát teljes tisztelettel a’ T itt. Magyar Méltóságok és Hazafiak pártfogó 
kegyességekbe. Lakása vagyon a\ Leopold városban N ro 177. a’ Sz. Leopold 
templom mellett (Grosze Pfarrgasse.) , R o m á r y  I s t v á n ,

, i ■ Priv. Forte-P iano Mester.

■r SaeEKesztető és K iadó . M á r t  o n  J 6*9  e f ,  P rofessor . ( U n t e r e B a c k e r -S tía sse N r o  7 4 ®-)

Nyomtató: ISeui es Haykul AAtal. (Obere Bácker-Strasse Nro 755.)


